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(Italian Note)

Rome, October 26, 1973

Excellency,

I have the honour to refer to the recent
discussions held between the representatives
of the Government of Ttaly and the Govern-
ment of Japan concerning intensification of
cooperation between Italy and Japan in the
field of peaceful uses of atomic energy and
to confirm the following understanding reached
in the course of the said discussions:

The Government of Italy and the Government
of Japan shall endeavour to develop or facili-
tate, in accordance with laws and regulations
in force in their respective countries, co-
operation in the field of peaceful uses of
atomic energy between the competent authorities,
enterprises or research institutes of Italy on
the one hand, and the competent authorities,
enterprises or research institutes of Japan on
the other, through the following means:

- Exchange of scientific and technological
information;

- Exchange of expertsj
- Training of researchers and techniciansj
and

- Other forms of cooperation for the promo-
tion of peaceful uses of atomic energy.

The terms and conditions for each form of
such cooperation will be worked out among the
parties concerned, subject to approval by the
respective Governments where required.
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I should be grateful if Your Excellency
would confirm the foregoing understanding on
behalf of the Government of Japan.

I avail myself of this opportunity to renew
to Your Excellency the assurance of my highest
consideration,

(Signed) GUAZZARONI

His Excellency
Harumi TAKEUCHI
Ambassador of Japan
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(Japanese Note)

Rome, October 26, 1973

Excellency,

I have the honour to acknowledge the
receipt of Your Excellency's Note of today's
date which reads as follows:

"(1talian Note)"

I have further the honour to confirm on
behalf of the Government of Japan the forego-
ing understanding.

I avail myself of this opportunity to renew
to Your Excellency the assurance of my highest
consideration.

(Signed) Harumi TAKEUCHI1
Ambassador of Japan

H.E. Ambassador

Cesidio GUAZZARONI

Director General of Economic Affairs
Ministry of Foreign Affairs, Rome
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